                                                        Песни 
I Have a dream
I have a dream, a song to sing

To help me cope with anything

If you see the wonder of a fairy tale

You can take the future even if you fail

I believe in angels

Something good in everything I see

I believe in angels

When I know the time is right for me

I'll cross the stream - I have a dream

I have a dream, a fantasy

To help me through reality

And my destination makes it worth the while

Pushing through the darkness still another mile

I believe in angels

Something good in everything I see

I believe in angels

When I know the time is right for me
I'll cross the stream - I have a dream

I'll cross the stream - I have a dream

I have a dream, a song to sing

To help me cope with anything

If you see the wonder of a fairy tale

You can take the future even if you fail

I believe in angels

Something good in everything I see

I believe in angels

When I know the time is right for me

I'll cross the stream - I have a dream

I'll cross the stream - I have a dream

У меня есть мечта 
Есть у меня мечта одна – хочу такую песню спеть,

Чтобы она мне помогла все трудности преодолеть.

Если ты веришь в чудо, значит произойдёт

То, что на смену печалям радости принесёт.

В добро и ангелов я верю,

И счастью я открою двери,

Ведь если в лучшее ты веришь всей душой,

Всё будет непременно хорошо.

Я по теченью не плыву, своей мечтою я живу.

И есть ещё одна мечта – воображенья сила,

Чтобы представить я могла всё, что душе угодно

И через это жизнь свою я бы, конечно, изменила

Была бы я тогда счастливой и свободной.

В добро и ангелов я верю,

И счастью я открою двери,

Ведь если в лучшее ты веришь всей душой,

Всё будет непременно хорошо.
Я по теченью не плыву, своей мечтою я живу.

Я по теченью не плыву, своей мечтою я живу.

Есть у меня мечта одна – хочу такую песню спеть,

Чтобы она мне помогла все трудности преодолеть.

Если ты веришь в чудо, значит произойдёт

То, что на смену печалям радости принесёт.

В добро и ангелов я верю,

И счастью я открою двери,

Ведь если в лучшее ты веришь всей душой,

Всё будет непременно хорошо.

Я по теченью не плыву, своей мечтою я живу.

Я по теченью не плыву, своей мечтою я живу.

Песня из кинофильма «Titanik»
Every night in my dreams 
I see you. I feel you. 
That is how I know you go on.

Far across the distance 
And spaces between us 
You have come to show you go on.

Near, far, wherever you are 
I believe that the heart does go on 
Once more you open the door 
And you're here in my heart 
And my heart will go on and on

Love can touch us one time 
And last for a lifetime 
And never go till we're one

Love was when I loved you 
One true time I hold to 
In my life we'll always go on

Near, far, wherever you are 
I believe that the heart does go on 
Once more you open the door 
And you're here in my heart 
And my heart will go on and on

There is some love that will not 
go away

You're here, there's nothing I fear, 
And I know that my heart will go on 
We'll stay forever this way 
You are safe in my heart 
And my heart will go on and on

Песня из кинофильма «Титаник»

Каждую ночь в моих снах
Я вижу тебя. Я чувствую тебя.
Ведь я знаю: ты не сдаешься.

Далеко сквозь расстояния
И галактики между нами
Ты пришел показать: ты не сдаешься.

Близко или далеко - где бы ты ни был,
Я верю: твое сердце все еще бьется.
Ты снова откроешь дверь
В мое сердце,
И оно продолжит биться.

Однажды любовь может коснуться нас 
И длиться всю жизнь, 
И никогда не уйдет, пока мы вместе.

Эта любовь, когда я любила тебя -
Единственный настоящий момент, который я храню. 
В моей жизни мы всегда будем вместе.

Близко или далеко - где бы ты ни был,
Я верю: твое сердце все еще бьется.
Ты снова откроешь дверь
В мое сердце,
И оно продолжит биться.

Это такая любовь, которая
не уйдет.

Ты здесь, и я ничего не боюсь,
Я знаю: мое сердце будет биться.
Так будет всегда,
Я сохраню тебя в моем сердце,
И оно продолжит биться.

Yellow Submarine
In the town where I was born

Lived a man who sailed to sea

And he told us of his life

In the land of submarines

So we sailed up to the sun

Till we found the sea of green

And we lived beneath the waves

In our yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

And our friends are all aboard

Many more of them live next door

And the band begins to play

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

As we live a life of ease

Everyone of us has all we need

Sky of blue and sea of green

In our yellow submarine

We all live in a yellow submarine
Yellow submarine, yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

We all live in a yellow submarine

Yellow submarine, yellow submarine

Желтая подводная лодка
В городке, где я родился,

Жил человек, который плавал по морям.

И он рассказал нам о своей жизни

В стране подводных лодок.

Мы ходили под парусом до самого солнца,

Пока не нашли зеленое море.

Мы жили под волнами

В нашей желтой подводной лодке.

Припев
Мы все живем в нашей желтой подводной лодке,

Желтой подводной лодке, желтой подводной лодке.

Мы все живем в нашей желтой подводной лодке,

Желтой подводной лодке, желтой подводной лодке.

Все наши друзья на борту,

Многие из них живут совсем рядом,

И наша группа начинает играть…

Припев
Вот так мы весело и легко живем,

У каждого из нас есть все, что нужно,

Небо голубое, море зеленое
В нашей желтой субмарине!

Припев 2 раза
Yesterday

Yesterday, all my troubles seemed so far away

Now it look as though they're here to stay
Oh, I believe in yesterday

Suddenly, I'm not half the man I used to be

There's a shadow hanging over me

Oh, yesterday came suddenly

Why she had to go I don't know, she wouldn't say

I said something wrong, now I long for yesterday

Yesterday, love was such an easy game to play

Now I need a place to hide away

Oh, I believe in yesterday

And I love Her
I give her all my love,
That's all I do.

And if you saw my love

You'd love her too.

And I love her

She gives me everything

And tenderly

The kiss my lover bring

She brings to me.

And I love her

A love like ours

Could never die

As long as I have you near me.

Bright are the stars that shine,

Dark is the sky.

I know that love of mine

Will never die.

And I love her

Bright are the stars that shine,

Dark is the sky.

I know that love of mine

Will never die.

And I love her
Вчера
Вчера все мои проблемы казались такими далекими,

А сегодня я не представляю своей жизни без них.

О, я верю во вчерашний день.

Неожиданно я стал уже не тем, кем был раньше,

Уныние овладело мной,

О, вчера настало так внезапно

Почему ей пришлось уйти? Не знаю, она не сказала,

Я сказал что-то не то… Я так хочу вернуться во вчерашний день.

Вчера любовь была такой простой игрой,

А сегодня я вынужден прятаться,

О, я верю во вчерашний день


Я влюблен

Я всю любовь ей дал,

Всё, что могу.

Ах, если б ты видал

Любимую.

Да, влюблён я.

Она даёт мне всё

И с нежностью.

Я поцелуй её

В себе храню.

Да, влюблён я.

Любовь для нас,

Вдруг, не умрёт,

Она живёт, ведь со мной ты.

Темнеет небо вновь,

Горит звезда.

Я знаю, что любовь

Живёт всегда.

Да, влюблён я.

Темнеет небо вновь,

Горит звезда.

Я знаю, что любовь

Живёт всегда.

Да, влюблён я.

I just called
No new years's day to celebrate

No chocolate covered candy hearts to give away

No first of spring

No song to sing

In fact here's just another ordinary day

No April rain

No flowers bloom

No wedding saturday within the month of June

But what it is

Is something true

Made up of these 3 words

That I must say to you

I just called to say I love you

I just called to say how much I care

I just called to say I love you

And I mean it from the bottom of my heart

No summer's high

No warm July

No harvest moon to light one tender August night

No autumn breeze

No falling leaves

Not even time for birds to fly to southern skies

No libra sand

No halloween

No giving thanks to all the Christmas joy

You Bring

But what it is

Though old so new
To fill your heart

Like no 3 words Could ever do.


I just called to say I love you

I just called to say how much I care

I just called to say I love you

And I mean it from the bottom of my heart

Я позвонил, чтобы сказать: "Я люблю тебя"

Сегодня мы не празднуем Новый Год

И не дарим друг другу шоколадные конфеты "Сердце".

Сегодня не первый день весны

И петь собственно не о чем,

Сегодня самый обычный день.

Ни апрельских дождей,

Ни распускающихся цветов,

Сегодня не суббота и ни день чьей-то свадьбы в июне,

Но то, что происходит сегодня,

Нечто настоящее,

Что выражается тремя словами,

Которые я должен сказать тебе. Я позвонил, чтобы сказать:

"Я люблю тебя",

Я позвонил, чтобы сказать,

как много ты значишь для меня,

Я позвонил, чтобы сказать:

"Я люблю тебя"

И я говорю это от всего сердца.

Сегодня не середина лета,

Не жаркий июль,

Не романтическая ночь августовского полнолуния.

Не дует осенний ветерок,

Не падают листья,

Даже птицы еще не летят на юг.

Сегодня не день осеннего солнцестояния,

Не праздник Халлуин,

Не Рождество, когда я благодарю тебя за счастье,

Которое ты мне приносишь.

Все, что происходит сегодня

Старо и вместе с тем ново

И наполняет сердце так,

Как не могут наполнить никакие другие три слова

Я позвонил, чтобы сказать: "Я люблю тебя"

My Bonnie
My Bonnie lies over the ocean

My Bonnie lies over the sea

My Bonnie lies over the ocean

Oh bring back my Bonnie to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me, to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me

Last night as I lay on my pillow

Last night as I lay on my bed

Last night as I lay on my pillow

I dreamed that my Bonnie was dead

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me, to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me

Oh blow ye the winds o'er the ocean

And blow ye the winds o'er the sea

Oh blow ye the winds o'er the ocean

And bring back my Bonnie to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me, to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me

The winds have blown over the ocean

The winds have blown over the sea

The winds have blown over the ocean

And brought back my Bonnie to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me, to me

Bring back, bring back

Bring back my Bonnie to me 
Мой милый
Мой милый в далекие страны

Уплыл на своем корабле,

Мой милый сейчас за морями.

Вернись же, мой милый, ко мне!

Вернись, вернись,

вернись же, мой милый, ко мне, ко мне!

Вернись, вернись,

Вернись, мой любимый, ко мне!

Подуйте же, ветры ночные,

Наполнив его паруса.

Подуйте же ветры шальные,

Чтоб милый вернулся назад!

Ко мне, ко мне,

Вернись, же мой милый, ко мне, ко мне

Вернись, вернись,

Вернись, мой любимый, ко мне!

Вчера я лишь в полночь заснула,

И в полночь пригрезилось мне,

Что судно его утонуло,

Вернись же, любимый, ко мне!

Вернись, вернись,

Вернись же мой милый ко мне живой!

Вернись, вернись,

Вернись мой любимый ко мне!

И ветры ночные подули,

Наполнив его паруса.

И ветры шальные подули -

Мой милый вернулся назад!

Приплыл, пришел,

Вернулся мой милый ко мне, ко мне!

Приплыл, пришел,

Вернулся любимый ко мне. 

    Поэзия о любви
Sonnet 40 

Take all my loves, my love, yea, take them all;
What hast thou then more than thou hadst before?
No love, my love, that thou mayst true love call;
All mine was thine before thou hadst this more.


Then if for my love thou my love receivest,
I cannot blame thee for my love thou usest;
But yet be blamed, if thou thyself deceivest
By wilful taste of what thyself refusest.


I do forgive thy robbery, gentle thief,
Although thou steal thee all my poverty;
And yet, love knows, it is a greater grief
To bear love's wrong than hate's known injury.

Lascivious grace, in whom all ill well shows,
Kill me with spites; yet we must not be foes.

Shakespeare
Sonnet 90 

Then hate me when thou wilt; if ever, now;
Now, while the world is bent my deeds to cross,
Join with the spite of fortune, make me bow,
And do not drop in for an after-loss:
Ah, do not, when my heart hath 'scoped this sorrow,
Come in the rearward of a conquer'd woe;
Give not a windy night a rainy morrow,
To linger out a purposed overthrow.
If thou wilt leave me, do not leave me last,
When other petty griefs have done their spite
But in the onset come; so shall I taste
At first the very worst of fortune's might, 
And other strains of woe, which now seem woe,
Compared with loss of thee will not seem so.
Shakespeare

Сонет 40 

Возьми себе все то, что я люблю, мой друг:
Но к прежнему всему не много то прибавит,
Ведь все, что мог бы дать тебе любви досуг,
Уже давно тебя и нежит и забавит.
Я не могу за то сердиться на тебя,
Что ты в делах любви владеешь лучшей долей;
Но грех тебе, когда, влекомый злою волей,
Берешь, что после прочь бросаешь от себя.
Я извиню тебе покражу, похититель,
Когда ты оберешь и всю мою обитель,
Хотя щипки любви бывают тяжелей,
Всей желчности людской и ярости их всей.
 О, сладострастье, зло златящее лучами,
 Убей меня, но быть не можем мы врагами!
Сонет 90
Уж если ты разлюбишь - так теперь,
Теперь, когда весь мир со мной в раздоре.
Будь самой горькой из моих потерь,
Но только не последней каплей горя!
И если скорбь дано мне превозмочь,
Не наноси удара из засады.
Пусть бурная не разрешится ночь
Дождливым утром - утром без отрады.
Оставь меня, но не в последний миг,
Когда от мелких бед я ослабею.
Оставь сейчас, чтоб сразу я постиг,
Что это горе всех невзгод больнее, 
Что нет невзгод, а есть одна беда -
Твоей любви лишиться навсегда.
A Red, Red Rose
O my luve's like a red, red rose.
That's newly sprung in June;
O my luve's like a melodie
That's sweetly play'd in tune.
As fair art thou, my bonnie lass,
So deep in luve am I;
And I will love thee still, my Dear,
Till a'the seas gang dry.
Till a' the seas gang dry, my Dear,
And the rocks melt wi' the sun:
I will luve thee still, my Dear,
While the sands o'life shall run.
And fare thee weel my only Luve!
And fare thee weel a while!
And I will come again, my Luve,
Tho' it were ten thousand mile!
- Robert Burns
Oh Wert Thou In The Cauld Blast
Oh wert thou in the cauld blast,

On yonder lea, on yonder lea,

My plaidie to the angry airt,

I’d shelter thee, I’d shelter thee;

Or did misfortune’s bitter storms

Around thee blaw, around thee blaw,

Thy bield should be my bosom,

To share it a’, to share it a’.

Or were I in the wildest waste,

Sae black and bare, sae black and bare,

The desart were a paradise,

If thou wert there, if thou wert there.

Or were I monarch o’ the globe,

Wi’ thee to reign, wi’ thee to reign,

The brightest jewel in my crown

Wad be my queen, wad be my queen.
Robert Burns
Любовь
Любовь, как роза, роза красная,

Цветет в моем саду.

Любовь моя - как песенка,

С которой в путь иду.

Сильнее красоты твоей

Моя любовь одна.

 Она с тобой, пока моря

 Не высохнут до дна.

 Не высохнут моря, мой друг,

 Не рушится гранит,

 Не остановится песок,

 А он, как жизнь, бежит...

 Будь счастлива, моя любовь,

 Прощай и не грусти.

 Вернусь к тебе, хоть целый свет

 Пришлось бы мне пройти!
 Перевод С.А. Маршака

В полях, под снегом и дождем
В полях, под снегом и дождем,

Мой милый друг, мой бедный друг,

Тебя укрыл бы я плащом

От зимних вьюг, от зимних вьюг.

А если мука суждена

Тебе судьбой, тебе судьбой,

Готов я скорбь твою до дна

Делить с тобой, делить с тобой.

Пускай сойду я в мрачный дол,

Где ночь кругом, где тьма кругом, -

Во тьме я солнце бы нашел

С тобой вдвоем, с тобой вдвоем.

И если б дали мне в удел

Весь шар земной, весь шар земной,

С каким бы счастьем я владел

Тобой одной, тобой одной.
Перевод С.А. Маршака
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